


Industrialni architektura, vzdélavani, kultura, propojeni komunit v srdci Evropy

Dovolte ndm predstavit svétové unikatni areal Dolni Vitkovice, kde se mezi lety 1828 az 1998 tézilo
uhli a vyrabélo surové Zelezo. Prave v roce 1828 vydal olomoucky arcibiskup Rudolf Habsbursky
pripis o zaloZeni Zelezarenského zavodu ve Vitkovicich. Vznikl tak ojedinély, jinde v Evropé, neexistujici
komplex tézké primyslové vyroby od téZby uhli pres Gpravnu a vyrobu koksu aZ po produkci surového
Zeleza. Nynfi se tento industrialni komplex proménil v jedinecné vzdélavaci, kulturni a spolecenské
centrum s mezinarodnim dosahem, které dennodenné slouzi malym i velkym obyvateldm Ostravy,
stejné tak jako turistdm ze vSech koutl svéta.
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Industrial architecture, education, culture and community interconnection in the heart of Europe

Let us present a globally unique area of Dolni Vitkovice to you. 1828-1998 coal was mined here and
pig iron produced. Now the industrial complex has transformed into a unique educational, cultural
and social centre with a global significance. On a daily basis the centre serves the young and adult
inhabitants of Ostrava and tourists from all over the world. In 1828 the Olomouc Archbishop Rudolf
Habsbursky issued a memorandum of establishing an ironworks in Vitkovice. A singular heavy
industry production complex originated, found nowhere else in Europe, covering coal mining, finish
treatment, coke production and pig iron production.
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Historie history

1835 - zacatek hlubinného dobyvani uhli na Landeku (dul Anselm) / beginning of underground coal extraction at Landek (the
Anselm mine]

1836 - zapaleni prvni vysoké koksové pece v habsburské monarchii / first coke blast furnace lighting in the Habsburg
Monarchy

1852 - pocatky hloubeni tézni jamy Hlubina / beginning of the Hlubina pit excavation

1911 - pec nového typu uvedena do provozu / a new type furnace put into operation

1924 - dokonceni dostavby plynojemu / finishing building the gasholder

1938 - instalace 900 tunového plynového pistového dmychadla v VI. energetické ustredné / 900-tonne gas piston blower
installation in the VI. Energy Centre

1977 - dosazeni rekordu (1,7 milionu tun surového Zeleza na prvni vysoké peci) / record reached (1.7 million tonnes of pig
iron in the first blast furnace)

1988 - generalni oprava prvni vysoké pece / first blast furnace general repair

1992 - posledni viiz s uhlim z dolu Hlubina / last coal cart left the Hlubina mine

1993 - dul na Landeku se méni na muzeum / the Landek mine transformed into a museum

1998 - po 162 letech posledni odpich a konec vyroby surového Zeleza v Dolnich Vitkovicich / last tapping after 162 years and
the end of pig iron production in Dolni Vitkovice

2007 - zaloZeni Sdruzeni Dolni oblast VITKOVICE...proména zaéina / Association of Dolni oblast Vitkovice establishment ...
transformation starts

2011 - zvednuti zvonu plynojemu a start reaktivace / gasholder bell lifting and reactivation beginning

2012 - novy zivot: rodi se VP1, Gong, zacatek stavby Velkého svéta techniky / new life: VP1 and Gong emerge, Science and
Technology Centre construction starts

2013 - vitame navstévnika s poradovym cislem milion / we welcome the millionth visitor

2014 - otevreni Velkého svéta techniky, zacina rekonstrukce Hlubiny / Science and Technology Centre opening, Hlubina
reconstruction starts

2015 - Hlubina opét Zije, otevieni Nastavby Vysoké pece €. 1 (dnes zname jako Bolt Tower) / Hlubina lives again, Blast
Furnace No 1 Extension opening (know today as Bolt Tower)

2016 - Roc¢ni navstévnost dosahla 1 301 639 navstévniku / Annual footfall reaches 1,301,639 visitors
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Kongresy
Konference
Seminare
Festivaly
Workshopy
Eventy
Networking

Koncerty

Divadelni predstaveni
Modni prehlidky
Plesy

Sportovni akce
Firemni vecirky
Vystavy

Oslavy

Congresses
Conference
Seminars
Festivals
Workshops
Events
Networking
Concerts
Theaters
Fashion shows
Balls

Sport events
Company parties
Exhibitions
Celebrations




Bolt Tower

Navstévnickeé centrum
Control Room, tourist information point

Zastavka tramvaje / Tram Stop

Multifunkcni aula Gong
Multifunctional
Auditorium Gong

Maly svét techniky Ué
Ué Science

T f/f-_ 4

Velky svét techniky
Science & Technology
Centre

arova stezka Ao —

-

s Apapel ) Path

Festival Park

& Technology Centre

Hlubina

Parkovisté
P Parking




Drive se tady veslo 50 000 kubiki vy¢isténého vysokopecniho plynu, dnes se tady vejde az 2 000

navstévnikd :
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multifunkéni centrum. Gong se vyuziva pro vzdélavaci, kulturni a spoleCenské akce. UCi se tady : . E—————
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studenti univerzit, organizuji se mezinarodni konference a kongresy, probihaji zde i pracovni
workshopy, Skoleni zaméstnancd nebo vystavy umélct.

e JedinecCné prostorové reseni

Kapacita Gongu pres 2000 lidi, velkého salu 1505
Spickovéa audiovizualni technika

Kavarna Marilyn

Stavba roku CR 2013

In the past 50,000 cubic metres of purified blast furnace gas fit in here, now up to 2,000 visitors do

A sensitive built-in into a historical gasholder construction has transformed this industrial building
into a remarkable multifunctional centre. Gong is now being used for educational, cultural and social
events. University students are being taught here, international conferences and congresses are
being held here, business workshops, employee training courses and/or art exhibitions are taking

place here.
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T.: +420 702 187 688 E.: gongf@dolnivitkovice.cz dolnivitkovice.cz



Nadzemni
podlazi
Floor

Prostor
Room

Plocha m?
Area m?

Vyska
stropu m
Ceiling
height m

Galerie
CENERY

2,9

Dvorana
Exhibition Hall

25

Maly sal
Small hall

3-4

Gastrogalerie
Gastrogallery

)

Ucebna 1
Classroom 1

2,9

Ucebna 2
Classroom 2

2,9

Ucebna 3
Classroom 3

2,9

Ucebna 4
Classroom 4

2,9

Ucebna 5
Classroom 5

2,9

Ucebna 6
Classroom 6

2,9

Variabilni
ucebny
Adjustable
meeting rooms

135+66

Mobilni stény, 2 uéebny (135 a 66) mozno rozdélit az na 8 separatnich uéeben.
Movable walls, 2 classrooms (135 a 66) may be divided into 8 separate classrooms.

Foyer

Velky sal
Main hall

T.: +420 702 187 688

E.: gongf@dolnivitkovice.cz dolnivitkovice.cz
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Toalety / Toilets

Kavarna / Café

Galerie / Gallery

Privodcovsky servis DOV / Dov Guide services
Dvorana / Exhibition Hall

<« Hlavni vstup
Main entrance Vytah / Lift

Technicky
vstup
Technical

Info

entrance

Toalety / Toilets
Maly sal / Small hall
Ucebny / Classrooms
Ochozy / Galleries

Gastrogalerie / Gastrogallery

Glkdl | | LE

Toalety / Toilets
Foyer

Satna / Cloakroom

Toalety / Toilets

Hledisté / Auditorium

Jevisté / Stage

Transportni ploSina / Transportation ramp

Vstupy do satny / Cloakroom entrances

Lk

Lk




BOLT TOWER

Denné se v utrobach vysoké pece ¢. 1 vyrobilo az 1 200 tun surového Zeleza. Dnes se po stopach
tohoto Zeleza vydavaji navstévnici

Prezdiva se ji nejstarsi dama v areélu, protoZe jeji zdklady pochazeji z roku 1911. Kdo by si ovsem
myslel, Ze uzZ je stara a chatra, pletl by se. Na prvni vysoké peci to Zije sedm dni v tydnu, jen jinak nez
kdysi. Drive v jejich zhavych Utrobach chodili slévaci a vysokopecari, dnes se tudy prochazeji vSichni,
kter'i se chtéji dozvédét vice o historii a technice.

Navstévnici se vydavaji stejnou cestou, jakou Sly drive suroviny na vyrobu surového Zeleza. Nové

od kvétna 2015 se mlzete podivat také na nastavbu vysoké pece Bolt Tower s nejvy$si kavarnou

v Ostravé! Stresni vyhlidkova terasa umozni navstévnikim komentované vyhlidky na Vitkovice,
samotnou Ostravu, ale i vzdalené okoli s podmanivym horizontem Beskyd. Terasa je vybavena
dalekohledy. V nejvy$si ostravské kavarné si miZete v rdémci Malého okruhu vychutnat vybornou kavu

a dalsi vybrané napoje a pochutiny.

Zajimavost: Dne 24. kvétna 2015 slavnostné pokFtil Bolt Tower slavny atlet Usain Bolt
Stavba roku CR 2015

In the past, up to 1 200 tonnes of pig iron was made in the bowels of the blast furnance no.1 every
day. Today, visitors are taken on tours guiding them throught the iron making process

It has got a nickname - the oldest lady on the site — because its foundations date back to 1911. It
would be wrong to thing It is old and becoming dilapidated though. There is life on the blast furnance
no.l seven days a week, just a different life from what it used to be. In the past, founders and blast
furnance workers walked in its bowels. Now, everybody interested in knowing more about its history
and technology can walk here. Visitors set off on the same route which was used to transport raw
materials for the production of pig iron.

Since May 2015, you can also have a look at the new extension of the blast furnace Bolt Tower with
the highest café in Ostrava! The roof observation deck brings the visitors commented views on
Vitkovice, Ostrava itself but also on far surroundings with captivating horizon of Beskydy. The deck is
equipped with telescopes. You can taste excellent coffee and other chosen drinks and delicacies in
the highest café in Ostrava.

Curiosity: Famous athlete Usain Bolt ceremoniously christened Bolt Tower on 24th May, 2015
Building of the year 2015 in the Czech Republic

T.: +420 702 187 688 E.: gongf@dolnivitkovice.cz dolnivitkovice.cz
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Velky svét techniky ukazuje védu a techniku jako zabavnou hru. Na 14 000 m2 se odkryvaji
tajemstvi modernich technologii soucasnosti

Tajuplna véda, zajimavosti ze svétovych vyzkuma i ndpady technickych oborl se predstavuji ve
zbrusu nové budové Velkého svéta techniky. Mali i velci objevitelé tady prijdou na kloub fungovani
meésta nebo lidského téla, strojem Casu se proleti treba do pravéku k mamutlm, pochopi, jak
funguje rédio, co je to duha nebo jak mize lod plout po mori. Architektonicky skvostnd stavba

v sobé ukryva Spickové vybavené ucebny, prednaskové saly, kinoséal s kapacitou 200 divakd,
moderni technologické a audiovizualni vybaveni.

Stavba roku CR 2014

Science and Technology Centre presents science and technology as an entertaining game.
14,000 m?reveal the secrets of modern technologies of the present

Mysterious science, world research curiosities and technical fields ideas are presented in a
brand new building called Science and Technology Centre. Young and adult explorers will figure
out how cities or human bodies work. In a time machine they will take a ride to prehistoric times
to see mammoths. They will understand how a radio works, what a rainbow is or how a ship can
sail the sea. The architecturally impressive building hides classrooms with excellent equipment,
lecture halls, a cinema auditorium with a capacity of 200 spectators, and modern technical and
audiovisual equipment.

Building of the year 2014 in the Czech Republic

VELKY SVET TECHNIKY

T.: +420 702 187 688 E.: gongfddolnivitkovice.cz stcostrava.cz
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Doprovodné programy:

Science show

Zabavné predvedeni védy v akci. Herci/védci vysvétluji na
jevisti vtipnou formou jevy, se kterymi se mizeme

i nemusime bézné setkat ve mésté Civ prirodé. Nabizime
science show plynnou, svételnou, ohnivou ¢i barevnou.

Gyroskop

Jak neskutecné rychle se mize vyménit pohled na strop

a na podlahu, poznaji odvazlivci, ktefi vyzkousSeji gyroskop,
simulujici pretizeni 3G, které zaZivaji piloti stihacek.
Pretizeni 3G znamena, Ze pokud vazite napriklad 50 kg,
jste do sedadla vtlacovani silou 3 krat vétsi, tedy 150

kg. Rychlost i intenzita otacenf je ovladana rucné, podle
vaseho prani. Po celou dobu této vysoké pilotaze jsou vzdy
pritomni nasi zkuseni animatori.

Promitani 3D filmu

Promitani 3D filma v kinoséle s nejvét$im nekomercnim
platnem na Moravé a prostorovym zvukem 7.1.

Filmy dle aktualni nabidky mdzete shlédnout

pouze ve Velkém svété techniky.

Vidéni
Zrak je asi nejddlezitéjSim smyslem clovéka. Urcité vite,
Ze se tento smysl da ovlivnit a 084lit. U nas si mizete

vyzkouset simulaci vidéni ovlivnéného pozitim alkoholu,
drog, nebo mUzete na svét koukat jako brouk.

Fyzikalnia chemické pokusy

Jednoduché chemické a fyzikalni pokusy za pouZziti
zdkladnich surovin, které méa kazdy doma. Neni treba
zadné podium, zadné specialni casy, cely workshop
probiha kontinualné.

A dalsi:
...l Edison by koukal™, Vytvarnadilna, Robotivakci, Badatelna

Accompanying programmes:

Science show

Entertaining science presentation. On the stage and in a
fun way, actors / scientists explain phenomena we can or
we needn’t necessarily meet in a city or countryside. We
offer gas, light, fire or colour science show varieties.

Gyroscope

Those who dare can try how incredibly fast our perspective
of a ceiling or a floor can change after havinga go in a
gyroscope, simulating a 3G force jet pilots experience. 3G
force means that if you for instance weigh 50 kg you are
being pushed in the seat with a 3 times bigger force, that

Is 150 kg. The speed and revolution intensity is controlled
manually, according to your demands. Our experienced
animators are present throughout the whole high pilotage.

3D film screening

3D film screening in a cinema screening room with the
largest noncommercial screen in Moravia and space
sound 7.1. You can only see the updated film offer in the
Science and Technology Centre.

Seeing

Sight is perhaps the most important human sense. As
you are surely aware this sense can be influenced and
deceived. You will have the opportunity to try seeing
simulation as if influenced by alcohol, drugs, or you can
view the world from the perspective of a bug.

Physical and chemical experiments

Simple chemical and physical experiments using basic
ingredients everybody has at home. No stage needed, no
special times, the whole workshop is made to order.

And others:
“...it would even take Edison’s breath away.” , Art Workshop,
Robots in Action, Science Lab
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Dvé obri devitisettunova dmychadla v Malém svété techniky U6 obklopuje vice nez stovka
interaktivnich exponatu, které zabavné vysvétluji védu a techniku

\% nekdeJS| VI energetické ustredne s nazvem Ué navstevmu UVIdI co Jeste nikde jinde newdel Mezi
zaludnostem. Zkusi si vyvalcovat vlastni ocelovy plech nebo postavit Zelezny most, s kamarady budou
zavodit ve vyrobé elektiiny nebo se spolecné proleti do kosmu. Zabavi se tady celé rodiny od téch
nejmensich az po nejvetsi.

In U6 Science and Technology Centre, two giant 900-tonne blowers are surrounded by more than
a hundred interactive exhibits which explain science and technology in an entertaining way

Rt -k Sars A L
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In the former VI. Energy Centre called U6, visitors will see what they have never seen elsewhere.
Among the historical blowers and movable exhibits, they will be able to figure out even the most
complex technical issues. Visitors will try to roll out their own steel sheet or build an iron bridge, they
will compete with their friends in producing electricity, and they will be given the chance to fly into
space together. Old and young alike are promised a fun and entertaining day out.
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MALY SVET TECHNIKY U6

T.: +420 702 187 688 E.: gonglddolnivitkovice.cz stcostrava.cz



Vyska
Prostor Plocha m? | stropu m
Room INERNE Ceiling
height m

Nadzemni
podlazi
Floor

Vyukova sal
Kavarna

Training Hall

Café

Doprovodné programy:

Interaktivni kviz U6

Kviz provéri nejen vaSe znalosti ale i to, jak jste béhem
prohlidky expozice davali pozor a jestli jste si vSechno
radné vyzkouseli. Sklada se z 8 stanovist, ktera najdete
vzdy na konci kazdé tematické casti. Jednotliva stanovisté
jsou velice snadno rozpoznatelna: obrazovky s kvizem jsou
totiZz vsazené do stézejniho Vitkovického produktu - velké,
tlakové, bezesvé lahve. Na recepci dostanete naramek

s ¢arovym kédem, pomoci néhoz mizete u jednotlivych
stanovist elektronicky odpovidat na zabavné soutézni
otazky. Vysledky se vam pribézné nacitaji. Po absolvovani
vSech stanovist pak naramek predate zpét na recepci, kde
se také dozvite své vysledky. Celou vysledkovou listinu
muUZete na prani rovnéz obdrzet e-mailem.

A dalsi:

« Pokusy pro kazdého (minivéda)

» Fyzikalni a chemické pokusy

 Vytvarna (kreativni) dilna pro kazdého - lze vytvorit
tématicky

» Workshop origami (+ vSe, co jste chtéli védét o Japonsku)

Accompanying programmes:

Ué6 Interactive Quiz

The quiz will not only check out your knowledge but also
how much attention you paid throughout the exposition
tour and whether you tried everything properly. It consists
of 8 stations found at the end of every thematic part. The
individual stations are very easily recognized: the quiz
screens are housed in the main Vitkovice product - large,
pressure, seamless bottle. You will get a bar code bracelet
at reception to use at the individual stations to answer fun
quiz questions. The results are added up as you go along.
After having approached all the stations, you hand the
bracelet in back at reception where you get your overall
score. You can also get your result roll onto your email
address if you like.

And others:

» Experiments for everybody [miniscience)

e Physical and chemical experiments

 Art (creative) workshop for everybody - it is possible
to thematically adapt

Origami workshop (+ everything you wanted to know
about Japan)




HLUBINA

T.: +420 702 187 688

0d kvétna 2015 je otevien také areal byvalého cernouhelného Dolu Hlubina, ktery je nedilnou
soucasti starého industrialniho arealu

Nové zde ze starych budov vznikla umélecka ctvrt, ktera je zamérena na vzdélavani v humanitnich
oborech a uméleckych Femesel. Z byvalych provoznich a spravnich budov se stalo multizanrové,
kulturné vzdélavaci centrum s kinosaly, hudebnimi zkusebnami a nahravacim studiem, ateliéry,
prezentacnimi prostory ¢i tanecnim salem.

Léta uzavirené dalni dilo opét oziva praci, i kdyZ podstatné odliSnou od té havirské. Z Hlubiny se stava
lihen ostravského humanitniho vzdélavani a kultury, platforma pro zacinajici a nadéjné individuality,
které hledaji zadzemi pro svou tvorbu - at uz je jakakoliv - Fremeslnd, umélecka....

Chodi se sem za vzdélanim, kulturou, zdbavou a aktivnim odpocinkem. Technickéd pamatka ozila.

From May 2015 the area of the former black coal mine Hlubina has also been opened as an
integral part of the old industrial complex

A new art quarter has emerged from the old buildings and aims at education in humanities and art
crafts. The former operational and administration buildings have become a multi-genre, cultural
centre with cinemas, music rehearsal rooms and recording studio, presentation spaces, studios,
presentation rooms or dance rooms.

Many years closed mine domain has come to life again by work although in manner different to that
of a pitman. Hlubina has become a hotbed for humanities and culture, platform for aspiring and
talented people that seek background for their work - whatever it is - craft, art ...

They have been coming here for education, culture and entertainment. The technical monument has
livened up.

dolnivitkovice.cz

E.: gongf@dolnivitkovice.cz
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Brick house

Nadzemni
podlazi
Floor

Prostor
Room

Plocha m?
Area m? C

v

he

stropu m
eiling
ight m

yska

Denni klub
Day club

5,9

Hudebni klub
Music club

6,5

Tanecni sal
Dance hall

Compress hall

Nadzemni
podlazi
Floor

Prostor
Room

Plocha m?
Area m?

Vyska
stropu m
Ceiling
height m

Kavarna
Caffé
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Brick house % % =~ Vstup Entry : Compress hall |
Toalety / Toilets

Toalety / Toilets

Velin / Control Room

Q Podesta / Platform

Hudebni klub / Music club

b % Denni klub / Daily club
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Bar I Bar
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200 000 étvereénich metru jen pro vas. Festivaly pro desitky tisic lidi, stejné tak jako pro mensi,
komornéjsi publikum. V unikatnim industrialnim prostredi v tésné blizkosti centra mésta

Festival park nabizi bezkonkurencni zazemi pro poradani obrich festivald i akci mimo hlavni proud s
mensim publikem

e Celkové rozloha 200 000 m?

e Industrialni kulisy

e Prostor pro vice stagei s rdznou kapacitou

e | ze vybudovat camp nebo sportovisté na travnaté plose

* Netradi¢ni doprovodné programy / vinny sklipek u koksovny nebo letni plaz u vysokych peci
e Plocha u Bolt Tower, Gongu a U6

Rozloha 45 000 m?

Akce komornéjsiho charakteru

200,000 m? for your events. Festivals for tens of thousands of people, as well as for smaller
exclusive audiences, in a unique industrial environment in close proximity to the city centre

Festival Park offers unrivalled environment for holding giant as well as non-main stream festivals
and events for fewer visitors

e Total area of 200,000 m?

e |ndustrial scenery

e Space for more stages with varied capacities

e |t is possible to set up a campsite or a sports field on the grassy area

» Non-traditional accompanying programmes / wine cellar near the coke plant or a summer beach in
the vicinity of blast furnaces

e Spaces near Bolt Tower, Gong and Ué

e Area of 45,000 m?

e Smaller scale events

FESTIVAL PARK

T.: +420 702 187 688 E.: gongf@dolnivitkovice.cz dolnivitkovice.cz
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Z byvalého ¢ernouhelného dolu Anselm vzniklo nejvétsi ceské hornické muzeum. Ctvrt kilometru
dlouhé chodby v podzemi krok po kroku odhaluji tajemstvi autentického hornického pracovisté

Poznani, odpocCinek i zdbavu nabizi areal hornického muzea na Landek Parku. Navstévnici tady

zaziji opravdovou Sichtu stejné jako kdysi haviFi. Za vérohodného randalu sfaraji do podzemi dolu,
navstivi Fetizkové Satny, projedou se plvodnim ddlnim vlakem z 60. let minulého stoleti a prohlédnou
si expozici banskych zachranard. Nakonec mohou v nedaleké restauraci ochutnat hornické
gastronomické speciality. Landek Park je atraktivni priméstska rekreacni zéna, kam si cestu najdou
rodiny s détmi, skolaci, sportovni nadSenci i organizatori kulturnich akci.

The greatest Czech mining museum evolved from a black coal mine, Anselm. A quarter of a
kilometre long system of corridors underground reveals step by step the secrets of an authentic
mining workplace

The area of the mining museum at Landek park offers knowledge, relaxation and entertainment.
Visitors will be shown what a typical work shift was like for miners in the past. Accompanied by
credible noises they will go underground into the mine, visit chain cloakrooms, take a ride in the
original mine train from the 1960s and see an exposition of mine rescue work. Finally, visitors can

try some gastronomical specialities of the era in a nearby restaurant.Landek Park is an attractive
suburban recreational area for families, school children, sport enthusiasts and organizers of cultural
events.

LANDEK PARK

T.: +420 702 187 688 E.: gongfddolnivitkovice.cz landekpark.cz




e MozZnost netradi¢nich prohlidek a neobvyklych incentivnich programt i mimo béZnou oteviraci dobu

e Autentické farani

e Expozice banského zachranarstvi

e Jizda originalnim dulnim vlaékem

e Sal kompresorovny ve stylu prumyslové secese - kapacita 350 osob

e Hornicka restaurace Harenda u Barborky - kapacita 130 mist, denni menu, moZnost cateringovych sluzeb, letni terasa
e Bistropen - vynikajici sou¢asna kuchyné a moderni menu, jehoz priprava probiha primo pred zakazniky

e Sportovneé rekreacni a outdoorové aktivity - beachvolejbal, bowling, tenis, badminton, cyklostezka, bézky
e Pronajem atraktivnich prostor byvalé stolarny a konirny - kapacita 150 osob

e Camp v prirodni ¢asti arealu - kapacita 2 000 osob

e Socialni zarizeni a veskery komfort pro rekreanty

* Viceléelové haly k salovym sportim

e Possibility of nontraditional tours and unusual incentive programmes - requests can be made for tours catered to suit the
desires of individuals or groups outside normal opening hours

e Authentic underground tour

e Exposition of mine rescue work

e Ride in the original mine train

e Compressor plant in the style of industrial Art Nouveau - capacity of 350 people

e Mining restaurant Harenda u Barborky - capacity of 130 seats, daily menu, possibility of catering services, summer terrace

e Bistropen - excellent current cuisine and modern menu prepared right in front of the customers

e Sport and leisure, outdoor activities - beach

e volleyball, bowling, tennis, badminton, cycle lane, cross-country skiing

e Rental of attractive premises of the former pattern shop and stables - capacity of 150 people

e Camp in the natural part of the area - capacity of 2,000 people

e Sanitary facilities and full comfort for holidaymakers

e Multifunctional halls for indoor sports




spolupracujeme

Y o N L

TROJHALI

T.: +420 725 360 218

e Zastresené Nameésti - dvojlodni hala o rozloze 4800m?

o Ustiedna - moderni sportovi$té 2x600m2 se socialnim zazemim a recepci

e Suterénni galerie, skladovaci prostory

¢ Technické vybaveni, mobiliar, stabilni WiFii LAN pripojeni k Internetu
 Parkovaci plochy pro navstévniky, v ramci akce aZ pro 100 automobild

e ZastreSené Namésti - dvojlodni hala o rozloze 4800m2

e Ustredna - moderni sportovisté 2x600m2 se socialnim zazemim a recepci

e Suterénni galerie, skladovaci prostory

e Technické vybaveni, mobiliar, stabilni WiFii LAN pripojeni k Internetu

e Parkovaci plochy pro navstévniky, v ramci akce aZ pro 100 automobild

Produkce Trojhali: Ostravsky Kompot, Venkovské Trojhali,
Sportovni Trojhali, FLOK, Mala hrabarna, Charitativni akce

Produkce Trojhali: Ostravsky Kompot, Venkovské Trojhali,
Sportovni Trojhali, FLOK, Mala hrabarna, Charitativni akce

E.: jan.rusaj@trojhali.cz, michal.fazik(@trojhali.cz

facebook: Trojhali Karolina

spolupracujeme

Velky sal o kapacité max. 70 osob

K dispozici jednaci salonky o kapacité max. 12 osob
Moderni technické vybaveni, wifi sit

Vsechny mistnosti plné klimatizovany

Prostory satny, recepce, cateringové kuchyné
Zahrada zamku s altankem

Parkovaci plochy

Velky sal o kapacité max. 70 osob

K dispozici jednaci salonky o kapacité max. 12 osob
Moderni technické vybaveni, wifi sit

VSechny mistnosti plné klimatizovany

Prostory Satny, recepce, cateringové kuchyné
Zahrada zamku s altankem

Parkovaci plochy

ZAMEK VITKOVICE

T.: +420 725 725 144 E.: svetlana.krettkovafdvitkovice.cz
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e Marketing festival

Sportovni akce

e Beats for Love

e Shell, Procter&Gamble, Tieto, innogy, e YOGA festival

e City Cross Sprint
TFA Fireman Show
Run Tour

Rainbow Run
Adrenalinové zavody
Crossfitové zavody

.Dolni Vitkovice predstavuji Ostravu jako
meésto tradi¢nich oborl strojirenstvi i
novych technologif, védy a kultury. Klicovou
roli sehrévaji v Siteni vzdélanosti. Ukazuji
tém nejmladsim, zZe véda a technika je

jejich perspektivni budoucnosti.”

“Dolni Vitkovice presents Ostrava as a town
of traditional engineering disciplines and
new technologies, science and culture. Its
key role is to spread knowledge. It shows

young people that science and technology
could be their future.”

Ivo Vondrak

Rektor Vysoké Skoly banské - Tech.
univerzity Ostrava Rector of Vysoka Skola
banska - Technicka univerzita

Sport event

Konference a kongresy Festivaly Koncerty
Conferences and congresses Festivals Concerts
e Vitkovice Machinery Group e Colours of Ostrava * Philip Glass

e Gregory Porter

* Shop Expo o Janackdv M3j e Jaromir Nohavica

e Statutdrni mésto Ostrava e Dream factory e Cirk La Putyka

e Moravskoslezsky kraj e Ostrava Kamera OKO e Janackova Filharmonie
e Narodni strojirensky klastr e Majales e Brian May

e Urologicky kongres e Food festival e Jethro Tull

e Edith Piaf SHOW

Vystavy a galerie

.Charismatickym a originalnim prostordm
v Dolnich Vitkovicich nebyvale slusi
klasicka hudba. MizZeme zde poradat obri
koncerty pro Siroké publikum i komorni
predstaveni, na Spickové Urovni je akustika
i zazemi pro umélce.”

“Classical music suits the charismatic

and original premises of Dolni Vitkovice
exceptionally well. We can hold large
concerts for the general public or chamber
performances here, as the acoustics are
excellent, and our backstage area is fully
equipped to serve artists’ needs.”

Jaromir Javirek
Reditel festivalu Janacklv Maj
Director of the Janackav Maj festival

Exhibition and galleries

Méstska galerie Ostrava
Vitkovice Smalt Art

Architekt Josef Pleskot
Fotograf JindFich Streit

Meat Design Ostrava

60 let Ceska televize TS Ostrava

.Dolni Vitkovice mé fascinuji svou
industrialni krasou. N&s festival se
dostal do prostredi, které Siroko daleko
nikdo jiny nema. Kulisy vysokych peci
doplnuji rozlehlé festivalové plochy a
fada inspirativnich zakouti vhodnych pro

doprovodny program.”

“Dolni Vitkovice's industrial beauty
captivates me. Our festival has got into an
environment unprecedented elsewhere.
The festival area is made complete by
the backdrop of the blast furnaces, and
there are a number of inspiring nooks
and crannies suitable for accompanying
programmes.”

%lata Holudova
Reditelka festivalu Colours of Ostrava
Director of the Colours of Ostrava festival
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CONTACT

Obchod | Akce | Pronajmy | Prohlidky DoV

A: Ruska 2993, 703 00 Ostrava-Vitkovice

T.. +420 702 187 688, E.: gong(@vitkovice.cz

GPS: 49,818929 18,279555

Landek Park
A: Pod Landekem 64, Ostrava-Petrkovice
GPS: 49,867108 18,266068

)

DOV - Na konec ulice Ruské pod ulici Misteckou (pod
tramvajovou zastavkou Vitkovice vysoké pece)

PFimé spojeni R56 [nad arealem) s D1 - do Brna za hodinu,
do Prahy za tri hodiny, primé napojeni do Bratislavy i
Katowic

DOV - Head to the end of Ruska street, then go under
Misteckéa Street (under Vitkovice vysoké pece tram stop)

Direct transport on R56 (above the premises) with D1 - to
Brno in an hour, to Prague in three hours, direct connection
to Bratislava and Katowice

Ostrava Mosnov - 25 min. autem od Gongu, 4 x denné
Praha, 3 x tydné Londyn, 2 x tydné Pariz Katowice - 1,5
hod. autem od Gongu, 30 svétovych destinaci

Ostrava MoSnov - 25 min. by car from Gong, 4 x a day to
Prague, 3 x a week to London, 2 x a week to Paris. Katowice
- 1.5 hours by car from Gong, 30 world destinations

o

Velkokapacitni parkovisté pro 1 000 automobilt

Spacious car park for 1,000 cars

Stanice Ostrava hl.n., Ostrava - Stodolni
Primé spojeni z Prahy

Ostrava Main Station, Ostrava - Stodolnf
Direct train from Prague

MHD

DOV - Zastavka Vitkovice vysoké pece (tram €. 1, 2, 6, 10),
24hodinové spojeni do centra mésta

Landek Park - Zastavka Hornické muzeum (bus €. 52, 56,
66, 67, 70)

DOV - By public transport: Vitkovice vysoké pece (tram
numbers 1, 2, 6, 10), 24-hour transport to the city centre

Landek Park - Hornické muzeum bus stop (bus numbers
52, 56, 66, 67, 70

)

Landek Park - Hlavni trasa cyklostezek (pFimé propojeni
s centrem mésta, Porubou, Polankou nad Odrou, Frydkem
- Mistkem a mnoha dalsimi)

Landek Park - The main cycle lane route (direct link to the
city centre, Poruba, Polanka nad Odrou, Frydek-Mistek and
many others)



HOTEL VP1

Okoli DOV / Nearby attractions

e Vyhlidkova véz Nové radnice

e /00 Ostrava

e Sanatorium Klimkovice

e Slezskoostravsky hrad

e Lidova architektura - Pustevny

e Technické muzeum Tatra Kopfivnice
e Muzeum a pamétni sin Sigmunda Freuda - PFibor
* Moravskoslezské Beskydy

e Hrad Hukvaldy

e Z3amek v Hradci nad Moravici

o Stramberska Triba

e Zamecky golf club Kravare

e Park Golf Club Ostrava-Silhefovice
e Golf club Ostravice

e Prosper golf club Celadna

Hotely a ubytovani / Hotels and accomodation

Clarion Congress Hotel Ostrava

Park Inn by Radisson Hotel Ostrava
Mercure Ostrava Centre

e Mamaison Business & Conf. Hotel Imperial
Ostrava

Hotel VP1

Hotel nachazejici se v srdci industrialni pamatkové zony Dolni Vitkovice

Centrum Ostravy je vzdaleno 5 minut jizdy autem ¢i tramvaji. PéSky do 15 min. pfes tzv. Jantarovou

stezku.

K dispozici je 74 dvouldzkovych pokojl

Vlastni socialni zazemi

Televize

Kuchynka vybavena elektrospotrebici a nadobim
Snidané formou bufetu

Parkovani primo v arealu

WIFI zdarma

A hotel located in the heart of the Dolni Vitkovice industrial national heritage site

The Ostrava City Centre is 5 minutes far by car or tram. Itis a 15-minute walk along Jantarova stezka

(Amber Path).

e 74 double rooms available
e En-suite bathrooms
e Television

e Kitchenette with electrical appliances and dishes

e Buffet breakfast
e On premises parking
e Free WIFI
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